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Helyben : Deák Ferenez-n. 18. sz., 

4 hóra 80 fillér. hová minden levelezés 
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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAD. 

Lapzárás: este 10 órakor. l Falelős szerkesztő: secmaberl József. Kéziratok nem adatnak vissza. 

Mihály Kolozsvárt. — kolt leány. 
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A paktum- vita. 
Kolozsvár, okt. 29. 

1 

Furcsa kis háboruság 
tört ki – a paktum fö- 
Jött. Arról vitatkoznak a 
függetlenségi párt és Széll 
Kálmán, hogy annak ide- 
jen miket pakliztak ki a 
paktum utján. S mivel 
nem tudnak megegyezni 
— tanuságtételre hivja fel 
a függetlenségi párt – 
Polónyi Gézát. S Polónyi 
sietett tanuskodni. 

Hogy mit mond e ta- 
nuskodásában, az minket 
nem érdekel. De hogy ép- 
pen őt hivták föl tanus- 
kodásra, az fölötte érde- 
kes. Miért nem Kossuth 
Ferenczet, a függetlenségi 
párt vezérét s a paktum 
egyik legfőbb mesterét ? 
Miért Polónyi Gézát, aki 
már csak nem is képvi- 
selő 1o S mit szól Kos- 
suth Ferencz Polónyi ta- 
nuskodásához ? 

Ez a furcsa háboru és 
Polónyi tanuságtétele jel- 
lemző világitásban mutat- 
ják be az egész függet- 
lenségi pártot. Évekkel 
ezelőtt eladták magukat 
mindenestől Széll Kál- 
mánnak. 

Az adás-vevési szerző- 
dést elnevezték paktum- 
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s Ha egy leánynak egy millió 
jnint készpénze, három pesti 

= áza, és 5000 hold földje van a 
= umamenti kanaánban, bátran 

megengedheti magának azt a 
Uxust, hogy férhez megy egy 
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kültuszminiszteri fogalmazóhoz. 
Majd csak megélnek valahogy. 
tlogy mi módon végezte a 
leladatát Morovitz papa ahhoz 
Semmi közöm; hogy Melcsik 
ola érzett e Jelkiismereti fur- 
dalásokat, volt e lelki küzdelme, 
monologizált-e és volt e neki 
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jameghasonlása azt meg ő tudja 
obban - elég az hozzá, hogy 
gy bét mulva a kultszminisz- 

mosAocZ mon 

nak s azóta a béke bevo- 
nult a parlament berkei- 
be. Az ellenzék csak csa- 
tajátékokat rendezett, a 
helyett, hogy csatákat vi- 
vott volna a kormány 
ellen. 

Minden ugy ment, a 
hogy a kormány akarta. 
Az ellenzéket Kossuth 
Ferencz ,„vezette" a par- 
lamenti élet békés utjain 
s harczi tárogató helyett, 
pásztorsipbok idillikus 

hangjai kisérték őket. Oly 
szép volt mindez! 

De mintha lassan-las- 
san vége szakadna a szép 
állomnak. S az ellenzék 
egy része ébredezve el- 
kezd torka-szakadtából or- 
ditozni, hogy Széll Kál- 
man becsapta őt! S mi- 
vel Széll Kálmán ezt ta- 
gadja, fölhivják tanunak 
Polónyi Gézát — a ki ez 
idő alatt a parlamenten 
kivüli élet tüskés utját 
járta – hogy bizonyitsa 
be, hogy Széll Kálmán 
becsapta őket. S Polónyi 
esküvésre emeli kezét, de 
—- Kossuth Ferencz hall- 
gat! Az ő fülét sértik a 
disszonáns hangok, ő ra- 
gaszkodik a paktumhoz, 
ő nem tauuskodik - ő 
meg van elégedve... 

S most folyik a nagy 

pörösködés, hogy ki csapta 
be a másikat. Mi szolgál- 
tathatunk igazságot kö- 
zöttük: mind a ketten be- 
csapták — az országot ! 

A legolcsóbb portéka. 

– Reggeli levél. - 

Kolozsvár, okt. 29. 

Orömmel olvassuk a népese- 
dési adatokból, hogy a magyar- 
nak száma folyton szaporodik. 
Pedig valójában nincs mit hi- 
valkodni ezzel az adattal, mert 
tulajdonképpen csak a magya- 
rul beszélő honfitársaink szapo- 
rodnak; ellenben a fajmagyar- 
nép, a honalapitó és nemzet 
fenntartó elem szaporodása nem 
ölt kielégitő arányokat. Sőt ép- 
pen a törzsökös magyar várme- 
gyékben nemcsak a születések 
száma csekély, hanem a balálo- 
zási arány is nagyobb, mint 
minőnek a természet rendje sze- 
rint lennie kellene. Ennek a 
sajnálatos ténynek pedig nincs 
és nem lehet más oka, mint az, 
hogy a közegészségi szolgálat 
nálunk nélkülözi a helyes, czél- 
szerü és lelkiismeretes kezelést. 

Bizonyára furcsán hangzik ez 
az állitás, mert hiszen közegész- 
ségi törvényeink meglehetősen 
korszerű szinvonalon állanak, 
már legalább anynyiban, hogy 
a szobatudósok által faragott pa- 
ragrafusokban nincsen hiányos- 
ság Egészség-csősz is van itt 
bőven. A tilalom és rendsza- 
bály után több is, mint a meny- 
nyi kellene. 

Es mégis igaz, hogy nincs 

terium legszerencsésebb fekete 
mellénye eljegyezte Morovitz 
Stefikét. 

A Bálint Margit könnyeiről 
se tudok beszámolni. Hogy hull- 
tak, az valószinü, de hogy mi- 
lyen sürün hulltak, arról csak 
a kis csipkekeszkenői tudnának 
felvilágositást adni. 

z eljegyzés után bizalmas 
tanácoskozásra hivta a szobájába 
Morovitz papa a jövendőbeli ve- 
jét. Atyai jóindulattal tette vál- 
lára a kezét és mosolyogva kér- 
dezte 

– No hát fiu, - azt előre 
meg mondom ne zsenirozd ma- 
gadat és ki a szóval szaporán 
—– az aktiváiddal tisztában va- 
gyok, de azt szeretném tudni, 
mennyi az adósságod ? 
Nem hiszem, hogy Béla na- 

gyon jól érerte magát ebben a 
szituáczióban de hát bizonyosan 
el volt készülve rá. Vállat vont 
és kerekszámban felelt : 

— Tizezer forint. 
Morovitz papa mosolyogva le- 

gyintett és azután kivette a 
noteszét. 

— Nesze itt van, ird belé a 
hiénáid pontos czimjegyzékét, 
aztán menj a menyasszonyod- 
hoz. Bizonyosan hiányzol már 
neki. Este a szinházban talál- 
kozunk. 
.Ez történt délután 3 órakor. 
Ot órára Melcsik Bélának nem 
volt egy fillérnyi adóssága. A 
derék hiénáknak kitünő szaglá- 
suk van. Mindig találja őket az 
aki fizetni jön. 

Hét órakor pedig Melcsik Béla 
gondosan átöltözött. Smoking, 
fehér mellény és a gomlyukban 
lompos szirmu krizantenum — 
Ez volt a divatos virág. Egye- 
nesen a Morovitzék páholyaba 
ment. 
— Ezer bocsánat, hogy elkés- 

tem egy kicsit, de hivatalos dol- 
gom volt. 

olcsóbb portéka nálunk, mint 

az emberélet. Fogyunk, elhul- 
lunk, elpusztulunk, mint a fa- 
levél, mikor össze jár az idő. A 
paragrafus, a lárma a zaklatás 
nem ér semmit, mert valójában 
csak üres szemfényvesztés az 
egész. Az „okos" törvény meg- 
van, de csak a zaklatást és a 
fizetséget érezzük belőle. Az üd- 
vös intézkedések halva születtek, 
az ember ség czólok nem érvé- 
nyesülnek a végrehajtásra hiva- 
tott közegek lelkiismeretlensége 
miatt. A törvény emberséges 
rendelkezésről nem világitották 
föl a népet s a legtöbb szegény 
ember ugy gondolkozik, hogy 
az orvos és a patika drága, mint 
a sáfrány. És ilyen fényüzésre 
miből telnék a szegénynek? . . . 
Ezen a bajon mindenesetre 

segiteni kell, már oly kevesen 
vagyunk, hogy náluk még az 
apagyilkosnak is meg kellene 
kegyelmezni. A polgárok egész- 
ségenek gondozását kezdje el az 
állam mindjárt a zülésnél. Ne 
doktorkisasszonyok képzésével 
foglalkozzon a kormány, hanem 
életfentartásuk kellő biztositásá- 
val vonja a nőket a szülésznői 
pályára. Az orvosokat is fizesse 
az állam s adjon nekik olyan 
kenyeret, hogy ne szoruljanak a 
nép filléreire s ne kevés látoga- 
tási dijért, hanem hivatalos kö- 
telességből teljesitsék nemes föl- 
adatukat. Ha tud az állam korcs- 
máros és pálinkamérő lenni, ak- 
kor legyen doktor és patikárius 
is. Ne mindig jogelkobzásban 
utazzanak, hanem keressék és 
szolgálják egyszer a közjót is. 
Lehet, hogy ezzel még Bécsnek 
is szolgálatot tesznek. 

Hiszen az emberanyagra szük- 
ség van és aki a katona-anyagot 
és az ennek eltartására hivatott 

A leány mosolyogva nyujtott 
neki kezet. 
— Nem sokat mulasztot Béla. 
Hanem egyszer elborult a 

sima fehér homloka és a tekin- 
tete is mintha megfogyott volna. 
Halkszakadozó hangon mon- 
dotta : 

—– De miért hord maga ma 
fehér melényt ? 

A vőlegény elmosolyodott. 
— Miért? Istenem hisz ez a 

divat. 

A leány szinte beléharapta az 
ajkába ezt az egy szót. 
— Igen. 

Béla megütődve nézett rá és 
kissé megzavarodva mondotta : 
— Ugy látszik magának nem 

tetszik a fehér mellény. Na- 
gyon szivesen lemondok a vi- 
seléséről akár örökre is. Öszm- 
tén megvallva én sem szerettem. 

(Vége következik.)



adófizetőket szaporitja, az kedves 
munkát végez Bécs előtt. - Ta- 
lán ez az egyetlen eset, hogy a 
mi Bécsnek jó, az nekünk; ma- 
gyar nemzetnek is jó . 

Meggyilkolt leány. 
- Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, okt. 29. 

Verbő községben Mahorai 
Ágnes és Petyelka Teréz oda- 

való leányok tegnapelőtt reggel 
kimentek az erdőbe gombát 
szedni. A két leány egy ideig 
együtt szedte a gombát, ké- 
sőbb azonban Muhorai Ágnes 

eltávozott az erdőből, hogy ap- 
jának, aki mintegy negyed órai 
járásra levő szőlőkben dolgo- 
zott, reggelit vigyen. Utközben 

találkozott egy vándorloval, a 

kire az nban ügyet sem vetett, 
hanem tovább haladt. Muhorai 

Ágnes rövid óra mulva tért 

csak vissza barátnőjéhez az er- 

dőbe, de azt már ekkor nem 
találta ott, ahol elhagyta. 

Nevén szólitá Petyelke Te- 
rézt, de semmi választ nem ka- 
pott; e helyett távolról látta, 

hogy ugyan az a vándorló, a 
kivel ő előbb találkozott, sietve, 

majdnem futva ment az erdő 
belsejébe. A leány rosszat sejt- 

ve, elfutott az apjához, a kivel 
visszatért az erdőbe s keresni 

kezdték Petyelka Terézt. 

Muhorai András abban az 
irányban indult, a honnan le- 

ánya a vándorlót látta távozni. 

Atkutatott minden bokrot s egy 

bozótban meg is találta a ke- 
resett leányt átmetszett nyak- 

kal, szája be volt tömve, ruhája 
pedig összetépve. 
Azonnal értesitették az elől- 

járóságot, melynek intézkedése 

folytán a csendőrség még aznap 

éjjel elfogta a gyilkost, a kit 

állitólag Brozdilla Frigyesnek 
hivnak, de semminemü igazol- 

ványt nem tudott felmutatni ; 

nagvon valószinü, hogy kato- 

naszökevény az illető, mert 
kincstári fehérnemüt találtak 
rajta. 

Felső ruháján vérfoltokat ta- 

láltak, kezei és az arcza össze 
volt karmolva, a mi a gyilkos- 
ság közben kifejtett küzdelemre 

vall. Az illető tagadja a gyil- 

kosság elkövetését, de a szem- 
besitésnél Muhorai Ágnes fel- 
ismerte benne azt a vándorlót, 

a kivel az erdőben találkozott. 
A gyilkost letartóztatták. 

Szerelmes párok a 
szállóban. 

Kolozsvár, okt. 29. 

Két ifju ember, kik e tanév 
elején azon szándékkal mentek 
Nagy- Váradra, hogy ott a jog- 
akadémia hallgatói legyenek 
letértek erről az unalmas utról 
s átengedték magukat az édes 
semmittevésnek. Egy napon az- 
tán, miután más dolguk nem 
akadt, szerelmesek lettek. Egy 

nagyváradi éjjeli mulatóhely 
tündérei közül kiválasztottak 
egyet-egyet s miután a t. höl- 
gyek amugy is a szabadszere- 
lem hivei voltak, nem akadá- 
lyozta őket senki abban, hogy 
önfeledten ne mondjanak bu- 
csut a bihari pontyok városá- 
tól. Utjuk Kolozsvárra vezetett, 
ahová nyolcz nappal ezelőtt kö- 
szöntöttek be. Vonatra ültek a 
gerle párok s meg sem állottak 
városunkig, ahol egy Wesse- 
lényi Miklós utczai szállodában 
éltek keresztül „mézes" napjai- 
kat, melyeknek minden örömét 
és boldogságát a rendőrség meg- 
zavarta. 

A vingai rendőrség ugyanis 
megkeresést intézett a főkapi- 
tányi hivatalhoz, hogy az egyik 
szerelmest, Czeiner Lipótot, - 
aki a nyomozat adatai szerint 
Kolozsváron tartózkodik — hall- 
gassák ki. Mikor a rendőrség 
emberei megjelentek a szálló- 
ban a keresett urat már nem 
találták ott. Hölgyével időköz- 
ben elutazott Vingárra, ahol a 
szülői laknak. A másik szerel- 
mes még ott tartózkodott segy 
sarokban elmélkedett a mulandó 
szerelem fölött, mig ifju s „bo- 
hó" neje mosolylyal ajkain sie- 
tett a rendőri közegek felé. Ha- 
marosan ott termett a szálloda 
tulajdonosa is, aki előadta, hogy 
a szerelmes pár 55 koronával 
adósa. Már napok előtt ki fogy- 
tak a pénzből, de azért folyton 
osztrigát, meg szarvasgomba 
pástótomot ettek. .. 

A társaságot zárt kocsiban 
fölvitték a rendőrségre, ahol ki- 
sült, hogy a körözött inkogni- 
tóban (?) utazott s neve Karpf 
Zoltán. Szülői Nagy-Szalontán 
laknak. A leányt, anynyi édes 
pásztoróra részesét, tegnap este 
már eltolonczolták illetőségi he- 
lyére, Monorra. 

. A fiatal szerelmes pedig 
a rendőrségen marad ideiglenes 
szálláson. 

Rejtélyes eltünések. 
Kolozsvár, okt. 29. 

Egy idő óta napirenden van- 
nak Kolozsvárt az eltünések. 
A nyomor, a munkanélküliség 
legfőbb indok a felnőtteknél e 
körülményben. Az általános 
munkanélküliségnek évenként 
száz meg száz ilyen áldozata 
van s a főkapitányi hivatalnak 
az eltünéseket kezelő osztálya 

tul van már terhelve munká- 
val. Tizenkét rejtélyes eltünés 

ügyében nyomozott a mult hét 
folyamán a rendőrség, sikerte- 
lenül. Ezek a következők: 

Balázs Samu 12 éves közép- 

iskolai tanuló, szülőinek Wes- 

selényi-uti lakásáról a napok- 

ban eltünt. Szülői kétségbeeset- 
ten keresik. 

Hegedüs Sándor macskási 
születésü 12 éves tanuló a Po- 

rond utcza 79 szám alól tünt el 
nyomtalanul. 

Bese János középiskolai ta- 
nuló a Rákóczy-uton levő laká- 
sáról ünt el. 

Felnőttek közül főként nyo- 

moruság miatt világgá bujdos- 
tak; 

1902. októ ber 29. 

Molnár József kiskunfélegy- 
házi születésü és Németh Jó- 

zsef vidéki földbirtokos egy al- 
sőbbrendü szállodából veszett 
nyomuk. Geibliager István, Zei- 
ler Lajos, Prizma Anna, Dé- 

kány Mártonné, Tóth Róza el- 
tünése ügyében érkezett még 

följelentés a rendőrséghez, a 

mely föltalálásuk érdekében kö- 
röző levelet bocsájtott ki. 

Megsütötte a felesége sze- 
retőjét. 

— Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, okt. 28. 

Nyisztor Mihály viszokoi la- 
kos – a mint Nyitráról jelen- 
tik – arra a szomoru felfede- 
zésre jutott, hogy felesége őt 
megcsalja s az ő távollétében 
szeretőjének a látogatását fo- 
gadja. Megtudta aztis, hogy fe- 
lesége egy Martinkó György 
nevü parasztlegénynyel folytat 
viszonyt. Tegnapelőtt reggel 
Nyisztor azzal távozott hazulról, 
bogy az erdőbe megy fát vágni 
s csak másnap tér haza. 

A asszony kapott az alkal- 
mon s még aznap értesitette a 
szeretőjét, a ki alig hogy beös- 
teledett, megjelent Nyisztorék- 
nál. Azonban Nyisztor is még 
alkonyatkor visszatért az erdő- 
ből és lesbe állott, Alig hogy a 
gyertyavilágot eloltották Nyisz- 
torék lakásában, a gazda otthon 
termett s be akart menni. 

Az ajtó azonban zárva volt. 
Hosszas zörgetésre felesége ki- 
nyitotta az ajtót s Nyisztor szét- 
nézett a lakásban, de semmi 
gyanust nem látott. Ekkor ki- 
ment a konyhába s a kenyér- 
sütéshez bekészitett szalmából 
begyujtott a konyhakemencébe. 

Alig hogy a tüzet felgyuj- 
totta, iszonyu jajgatást halott, 
majd pedig egy égő alak ugrott 
ki a kemenczéből a ki a kony- 
haajtón keresztül elmenekült. 
Nyisztor nem csinált lármát a 
dologból, hanem mint a ki jól 
végezte dolgát, lefeküdt. 

Másnap azután arról értesült, 
hogy Martinkó György az el- 
mult éjjel összeégett és hal- 
doklik. A szerelmes asszony 
nem tudta megállani, hogy sze- 
retőjét fel ne keresse s ekkor 
ezután kitudódott, az égés titka 
is. A szerencsétlen legény bele- 
halt a sérülésbe. Nyisztor Mi- 
hályt pedig a felesége vallomása 
alapján letartóztatták. 

Papi gazság. 

— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, okt. 29. 

A gyóntató fülkék rejtelmei- 
ből néha kipattan egy-egy ti- 
tok s megvilágitja, hogy mi 
minden alávalóságot követnek 
el a papok e „szent" cselekmé- 
nyek alatt. Legujabban Bécs- 
ben müködött egy ily papocska, 
ki bünös kéjvágyával feldulta 
egy szegény család boldogságát, 
elcsábitva egy nőt, akinek val- 
lásosságát felhasználta szenve- 
délye kielégitésére. 
A Köbler utczai városi isko- 

lában volt mint iskolaszolga al- 
kalmazva Plattner György, aki 
legpéldásabb, legboldogabb csa- 

rájött, hogy megcsalja, 

ládi életet élt felesége és gyer- 
meke körében, mig be nem 
tette lábát házába Lorbeck Fe. 
rencz, ki ugyanezen iskolában 
mint hitoktató müködött. 
A fiatal papnak régen tet 

szett a csinos Plattnerné és 
vallás örve alatt férközött melló 
Esténként a menyországról és 
a tulvilági boldogságról mesélt 
a családnak, sürün gyóntatta 
őket, és lassan teljes vallási ra- 
jongásba ejtette lelküket. 
A hiszékeny asszony végre 

azt is elhitte Lorbeck tisztelendő 
urnak, hogy istennek tetsző 
dolgot művel, ha átengedi ma- 
gát az ő bünös szenvedélyének. 
Mikor a szegény iskolaszolga 

kétség- 
beesésében az üldözési rögeszme 
vett erőt rajta. Le akarta mé- 
szárolni egész csalzdját s ebben 
csak a segélykiáltásra elősiető 
emberek akadályozták meg. A 
szerencsétlen embert az elme- 
gyógyintézetbe szállitották. 
A gyászos eset hirére a bü- 

nös pap megszökött Bécsből. A 
családi életében tönkretett, el- 
hagyott asszony most öt gyer- 
mekével együtt nyomorog és a 
város által adott segélyből ten- 
geti életét. 

HIREK. 
Kolozsvár, okt. 29. 

— Bali Mihály Kolozsvárt. A 
„Fridrich-szenzácziókat" kolpor- 
táló elemek már anynyira men- 
tek hiresztelésükben, hogy a 
magyar állam hóhérát is leutaz- 
tatták Kolozsvárra. Tegnap este 
már azt beszélték városszéltében, 
hogy Bali Mihály hóhér megér- 
kezett s állitólag több ismerő- 
sével találkozott is. Hogy min- 
den további mendemondának 
vége szakadjon kijelentjük, hogy 
annak idején ugy a pöoriratok 
tartalmára, mint tartalmuknak 
végrehajtására vonatkozólag ér- 

tesitést adunk, mert az iratok — 
már nem lévén folyamatban levő 
bünügy adatai - hivatalos tit- 

kot nem képeznek s igy a tör- 

vényszék elnöke tudatni fogja 
tartalmukat a hirlapirókkal, vala- 

mint értésünkre adja azt is, hogy 

jön-e és egyáltalán jönni fog-e 
— Bali Mihály?... 

— Megpofozott kőmüvessegéd. 
A maga nemében vakmerő, de 
már megszokott basáskodásról 
számol be az alanti levél. Fényt 
vet ez a munkások és munka- 
adók közötti viszonyra, mely a 
kormány atyai gondoskodásának 
jóvoltából sokkal szomorubb stá- 
diumban sinylik, mint a legső- 
tétebb Ázsia ukázaival párosuló 
„kényszer-parancsolat". Hogy 

menvnyire tisztelik nálunk a 
munkást mondják azt el e sorok : 
Tekintetes szerkesztőség / Szomba- 
ton, Molnár András pallér, ki a 
Tanitók-Háza munkálatait vezeti 
fölszólitott bennünket, hogy ta 
reggel álljunk munkába. A fél 
kérésnek eleget tettünk, de eg- 
kor Molnár AÁndrás azzal állott 
elő, hogy tévedet és hogy nin 
több munkásra szükség. Egy1k 
társam erre figyelmeztette a pa! s 
lért, hogy mi időnk drága 6s 
nem sétálhatunk valakinek kedv 
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gsa miatt. Molnár „ur" e sza- 
hsatán a társamat mellbe lökte 
a em meg arczul ütött, Szives- 
goél közzétenni ezt az eljá- 
kez hogy többi munkástársaim 
meb oismerjék e basáskodó pal- 
is me K / Vonják le jórt., V. zék zfát. 
ezekből a konzekvencziát a mun- 

kások. 
ÉEllopott 2000 korona. Vak- 

merő lopást követett el eddig 

még ismeretlen tettes tegnap 
délelőtt. Egy alkalmas pillanat- 

pan ugyania behatolt Feinberg 

Lipót magánzó lakására s az 

nróasztal feltörése után 2000 ko- 
na készpénzt ellopott. A ha- 

tóság ugy véli, hogy a tolvaj 

pázi ember lehetett s nyomoza- 

tát ebben az irányba tette folya- 

matba. 

Érlesités. A kis- és közép- 
kereskedő társulattól vettük a 
következő sorokat: Orömmel 
pozzuk tudomására társulatunk 
t tagjainak, hogy könyvtárunk, 
a szives adakozás és beszerzés 
uján ma már oly állománynyal 
bit, hogy azt b. rendelkezésükre 
pocsáthatjuk. Könyvosztás no- 
vember hó elsejétől minden 
Szerdán és Szombaton d. u. 6 
órától 8 óráig. Egyben értesit- 
jük a társulat rendes és pártoló 
tagjait, hogy a téli időszakban 
a társulat Wesselényi Miklós- 
uteza 18. sz. helyiségében min- 
den vasárnap hasznos és tanul- 
ságos felolvasások rendeztetnek, 
a lgkiválóbb erők bevonulásá- 
val. - Az első ilynemü felolva- 
sás november hó 9 én vasárnap 
délután 4 órakor lesz, mely al- 
kalommal a társulat titkára 
kiskereskedőink és a könyve- 
lés" czimen fog felolvasást tar- 
tani. Előre is felhivjuk erre tár- 
mlatunk tagjai b. figyelmét. Ha- 
vas Lázár elnök. Csokonai Vitéz 
Mihály titkár. 
— Hirtelen halál. Czala Károly 

78 éves ács-utczai zenész, teg- 

nap délután hirtelen meghalt. A 
hatóság részéről Kallos Béla 
rendőrbiztos szállott ki egy rend- 
—rorvossal és konstatálták, hogy 
a halál szivszélhüdés következ- 

tében állott be. Tetemét a boncz- 

tanba szállitották. 
— A betört fej titka. Ilyen 

ezimen tegnap megjelent köz- 
leményünkre vonatkozólag a 

következő sorok érkeztek szer- 
kesztőségünkbe : Tek. Szerkesztő 

u, B. lapja tegnapi számában 
betört fej titka" ezimemn meg- 
ilent hir helyre igazitását ké- 

delemből ütötte az illető falusi 
embert, tehát nem én. Tisztelet- 
tl Flóra Gyula. 
teje Szerelmes levelek. Van egy 

finta, a mely nem látszik 
kil a fehér papiroson, asak ha 

ami vegyi szerrel, vagy czit- 

—- 

Tem, amennyiben segédem önvé- 

rom-lével bedörzsölik a papirost. 
Szimpatikusnak nevezik az ilyen 
tintát, melyet régente titkos 
üzenetváltásokra használtak. Egy 
new-yorki asszony is ilyen tin- 
tával irt a kedvesének leveleket, 
mig a férje rá nem jött a rut 
csalásra. A fórj válópert indi- 
tott a felesége ellen s a tárgya- 
láson husz ilyen szimpátikus 
tintával irott levelet mutatott a 
biróságnak. A leveleket mind a 
hütlen asszony irta, a ki ennyi 
bizon viték láttára kénytelen volt 
megvallani a bünét. A törvény- 
szék természetesen kimondotta 
a válást. 

—– A titokzatos fej. Különös 
kalandja akadt Hamilton her- 
czegnek a napokban őszi kas- 
télyában. A herezeg - a mint 
Párisból irják - kiváncsi volt 
megnézni régi családi iratait, 
a melyek egy része századok 
alatt megrozsdásodott vasládá- 
ban volt eltéve a kastély pad- 
lásán. A mint a ládát átkutatta, 
egyszerre borzadva állt meg. 
Gondosan elcsomagolt női fejet 
fedezett fel az iratok közt. A 

fej valamelyik őseé volt, a kit 
a nagy forradalom alatt vittek 
a gulllotin alá, de a fejet sike- 
rült ellopni a hóhér kosarából. 
A legcsodálatosabb a dologban 
az, hogy a fej csaknem tökéle- 
tesen ép maradt több mint egy 
század multán. 

— Gyilkos csendőr. Bréómából 
irják, hogy a Groningen mel- 
letti Weendamban tegnapelőtt 
reggel elfogtak egy Jaszky ne- 
vü csendőrt. A letartóztatott 
azzal gyanusitják, hogy öt rab- 
lógyilkosságot követett el pros- 
tituált nők ellen. Három eset- 
ben a rablógyilkosság bünét 
kétségen kivül rábizonyitották 
az elvetemült emberre. Mikor a 

gyilkost a börtönbe vezették, a 

feldühödttömegnekirontott, hogy 
agyonüsse s csak nagynehezen 
lehetett a lincselést megakadá- 
lyozni. 

Szimház és Müvészet. 

Pogány Gábor. A kolozsvári 
nemzeti szinház magyar cyklu- 
sának müsorában tegnap került 
bemutatóra Ferenczy Ferencz 4 
felvonásos drámája: „Pogány 
Gábor". Uj légkört, uj alakokat 
mutatott be az iró, ki az ujabb 
kor szerzőinek ösvényén halad s 
ugyanabban a hibában szenved, 
mint többi kollégái; a lehetetlen 
dilemmák megoldását tüzi ki 
eczélul. Am, hogy e tünetet ál- 
talános hibának mondjuk, arra 
legalább is az szükséges, hogy 
a sziveket, melyekkel az iró a 
nagyon is bántóan éles árnyala- 

tokat eltünteti mindenütt egyenlő 
hibásaknak lássuk, mindenütt 
egyenlő hamissággal alkalma- 
zottaknak konstatáljuk. De a 
szindarabok és legkivált a mai 
szindarabok festői különböző fel- 
fogással, ugyanazt a kérdést kü- 
lönböző oldalról világitják be s 
igy a szinkonglomerát, melyet 
fantáziájuk teremt, hol tökélete- 
sebb, hol elmosódottabb. Ha eme 
alapelvvel gyujtjuk meg a kri- 
tika fáklyáját, akkor a Ferenczy 
drámájában mindkét eshetőséget 
lennforogni látjuk. Az első föl- 
vonásban a modern iró dolgozik, 
minden uj iskolájával, minden 
hibájával, mely végül arra ve- 
zet, hogy semmi expositio nincs 
a megalkotandó mühöz. Nehány 
szellemes mondat, nehány sab- 
lonos és váltig untató citátum a 
franczia „müvelt társalgó"-ból. 
A második felvonás gördüléke- 
sebb s voltaként ez segiti első 
lépésében a mesét. A harmadik 
fölvonás lélektani lehetetlensé- 
gekkel küzd és végül a negye- 
dik megint csak a modern irók 
egyikére ismertet, ki hátraszori- 
totta azt a cselekményt, amit jó 
két félórával azelőtt kellett volna 
megfesteni. Ezek a jó és ezek a 
rossz oldalai „Pogány Gábor 
nak", melyet – ha tekintetbe 
vesszük, hogy a mai nemzedék 
alig szül még egy Csiky Ger- 
gelyt - az általában fél sikert 
aratott darabok közésorozhatunk. 

A szereplők kivétel nélkül 
megértették feladatuknak nehéz- 
ségeit s tökéletes egészet produ- 
káltak. Egy korrekt müűvész 
ambitiójára vallott a Szakács 
Andor játéka, melylyel minden 
nehézség nélkül siklott át a 
czimszecepen. Halmi Margit is 
eltalálta a helyes hangot, hogy 
a kettős nehéz feladatnak siker- 
rel megfelelhessen. Dezséri Gyula 
„Patak,, tiszttartó" szerepével 
nyujtott fényes alakitást. Helyes 
érzékü volt Tóvölgyi Margitnak 
„Lindner Bertája" is, bár egyes 
jelenéseiben hiábavaló nevetése 
sokban ártot sikerének. Pap Misi 
képességének teljes kifejezésével 
ragadta tapsra a közönséget. 
Laczkó Aranka, Palotay Piroska 
és Varadiné voltak még erős 
támaszai az előadásnak, melyet 
az összhangban semmi nem za- 
vart meg. 

Királyfogás. Konti-Csiki ope- 
rettje uj betanulással csütörtö- 
kon kerül szinre páratlan (27) 
számu bérleti előadásban. 

Aasepus. Rákosi Jenő két év 
óta nem adott klasszikus vig- 
játóéka, közelebbről ismét szinre 
kerül. A szerepeket már kiosz- 
tották a darabból s holnap a 
próbákat is megkezdik. 

Sziunházi mügsor : 

Csütörtök : Királyfogás. 
Péntek : Királyfogás. 
Szombat: D. u. Kuruczfurfang. 

Este: Két pisztoly. 

NEMZETI SZINHAZ 

Kolozsvár, szerda okt. 29-én 

Pogány Gábor. 
Dráma. Irta: Ferenezy Ferencz. 

Özv. Pogány Gáboraó Palotav 
Br. Pogány Péter Heltai 
Br. Pogány Gábor — Szakázs 
Br. Pogány Hermin – Laeczkó 
Fellegi Laura - Váradiné 
Pogány Anna - T. Halmi 
Lindner Berta – — Tóvölgyi 
Kovács Zoltán - - Papp 
Hollay, főispán - — Szerigő 
Pataky, tiszttartó - Dezsé 

Kezdete egte 7 órakor. 

Kladó-ajnonos : 

g HABEEL JÓZSEF. 

Telafun á6l, 

Gutenberg-nyomda a 

Kereskedők 

figyelmébe 
ajánlja a következő árjegyzékét: 

A Levélpapir, ezimnyo- 

mimattal nagy alak 

1000 pl.. 

Levélpapir, czimnyo- 
mattal, kis alak 

1000 pl...ő 

Boriték, czimnyomat- 

tal, hozzá illő, 

1000 pl.. 55 

Számla, negyedrét 

nagy alakban, igen 

finom, 1000 pl. 7 

Számla, kis alakban 

igen fin. 1000 pl. 5 

Postacsomag - bélyeg, 

ha legkevesebb 

10,000 db lesz ren- 

delve. 

Pénztárkönyvek, kék 

sal, számozva . 11 

Maágoló könyvek, leg- 
kitünőbb minőség- 

ben, registerrel el- 

T tva0 

Árjegyzékekre l kérem szi- 
ves értesitését és lész- 
séggel szolgálok külön 

ajánlattal. 
Tisztelettel Schaber1 József, 

a ,„Gutenberg"-nyomda tu- 
lajdonosa. 

mm mnm dl 

Telefon 261. 

6 kor.-tól. 

n 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

UVÉGELADÁS" 
férfi-ruha és 

Hai Sándor-f 
Nag 
ik Ferencz-utcza 4. szám alatti 

g 
Férfi öltönyök — 
Fiu öltönyök - — 

e teljesen feloszlik. e 

30, 480, 500],-al leltári áron alól 
elmdaatmaak : 

posztó-üzlet Gvermek öltönyök — 

Férfi nadrág - — 

Szövetek -— - — 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapbok - — 

—– 70 krtól kezdve 

— 80 krtól kezdve 

— 65 krtól kezdve 

– 50 krtól. 

– 4 frttól kezdve 
– 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 
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APRÓ HIRDETÉSEK. 
LEVELEZÉSEK. 

Árva lány. Levele van 
a kiadóban. 

Szekfünek. Levele van 
a kiadóban. 

E. Levele van a kiadó- 
hivatalban. 

Veisz ragasztó. Levele 
van a kiadóban. 
Komoly ur. Levele van 

a kiadóban. 

Diszkrétie. Levele van 
a kiadóban. 

KINÁLAT. 

Teljeg elláiásba felvéte- 
tik - egy izraelita család- 
nál – egy vagy két fiatal 
ember. 

Eladó kilencz hold hely- 
ről a kukoricza kóró. – 
Ertekezhetni Honvéd-u. 5. 

1064/1902. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.czikk 102. §-a értolmében ezennel közbirré teszi, 
hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1902. 
S. p. I. 224/8. számu végzése következtében Náthán 
Salamon ügyvéd által képviselt Halász Jenő javára 
Stark Lajos ellen 82 kor. 02 fillér s jár. erejéig 
1902 évi augusztus hó 19-ikén foganatositott ki- 
elégitési végrehajtás utják le- és felülfoglalt és 
1184 koronára becsült köéetkező ingóságok u. m.: 
butorok és egyéb tárgyak nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járás- 
biróság 1902-ik évi VII. 685/2. számu végzése folytán 
32 kor, 02 fil. tőkekövetelés ennek 1902. évi február, 
hó 18-ik napjától járó 5 0/0 kamatai 1/3 0/0 váltódij 
és eddig összesen 49 kor. 80 fillérben biróilag már 
megállapitott költségek erejéig Kolozsvárt, Feleki-ut, 
alperes lakásán leend5 eszközlésére 1902. évi 
nevember hó 11-ik napjánakdélelőtti 1/2 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko- 
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett inróság az 1881. évi LX. 
t.cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is ol fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingósagokat mások 
is le- és felülfoglaltatták s azokra kielégitési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi 
LX. t.-cz. 120. §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1092. évi októberhó 

K. Csoma Hmnre, 
kir. bir. végrehajtó. 

26-ikán. 

Olvassuk!! 
Eltemették az apát, 
Árvaságban a család. 
Nyomor ütné a fészkét, 
De Bernáth küldi gépjét. 
S menten boldog a tanya, 
Nem zokog a jó anya, 
Mert a kis varrógéppel 
Küzdnek a szegénységgel. 

Életuntan egy levente 
Bernáth kerékpárját vette, 
Hogy splenjétől szabaduljon, 
Testmozgásban meggyógyuljon. 
Erdőn, mezőn karikázott, 
Napokon át izzadt-fázott, 
S vége mi lett a sok turnak? 
Most csap fel splen komikusnak ! 

Bernáth Sándor tricziklijén 
Kullog árván egy agglegény. 
Sóhajtv. z néha-néha 
Üres ül a — léha. 
Egyszer egy ut fordulóján 
Felbukkan egy molett kis lány. 
Két-három szó — barátkoznak, 
S már duettbe karikáznak. 

Ha Bernáthtól vész hegedüt, 
Tokot, gyantát és nyirettyüt, 
Két-három hét el se telik 
S irigyed lesz cseb Kubelik. 
És ba hegedüt nem szeretsz, 
Cziterán is kesereghetsz. 
Avagy pedig harmónikán - 
Mindenféle szép muzsikán. 
Nosza pajtás, kiálts tehát! 
Küldjön árjegyzéket Bernáth ! 

Ha javitni kell a gépet, 
Hiányzanak alkatrészek, 
Vagy szakad a hegedü hur 
Bernáthoz – á közeli ut, 
Hol mindent beszerezhetünk, 
Legolcsóbban megvehetünk. 
Pártoljuk hát csak a magyart — 
A hazai versenyipart! 

Bernáih Ede Sándor 
erdélyrészi varrógép, ke- 
rékpár, hangszer és zene- 
automata nagy raktára, 

Kolozsvár, 
a m. kir. Posta és Távirda szál- 
litója. Mechanikai motor erőre 
berendezett javitó mühely. Pon- 
tos, gyors és olcsó kiszolgalás. 

Egyuj singervarrógép csak 

35 fit 10 évi jótálással, 

m m 

Egy jó forgalmu üzlotaelyisé 
mely mindenféle joggal el van 
látva és érenkén;: 

20.000 korema 
forgalmat csinál, telekkel együtt 
azonnal eladó. Bővebb felvilá- 
gositást kiadóhivatalunk ad, 

mHmeaag 

SdooYAIN . hangszerkészitő. 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 4. Nagy javité műholy, nagy 

raktár az összes kangsze- 

Ajánlja: üveg, [Lámpa javitá- 
rek ég azok alkatrészeinek. 

Kolozsvár, 
porczelán-, lám- [sok, kép kere- 

tezések ore- e
s
s
g
s
e
s
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pa és háztartási 
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eszközök raktá- deti gyári 

rát. árakon. 8 Vesselényi Miklós-nicza 

Lányi Behőné 
Wesselényi Miklós-u. 2. sz. emeletén levő 

termét ajánlja a m. t. közönzég Agyol- 
mébe, hol nagy választékba elismenrt 
olcsó áron árusit diszitett és diszi- 
tetlen női kalapolat a legdivatogabb 
szin és formákban. 81 14–30. 

kalapformázást, festést és diszitóst olcsá árban. 

Kolozsvárt, 

Az igen sokszor betegséget elő- 
idéző és különösen alkalmatlan 

L E Gr E N 
elpuszttására nagyon ajánla- 
tos az amerikai méregmentes 

G
c
o
l
 

Ol
 

családi viszonyok mi- 
att Kolozsvárt egy 
jó forgalmu, csinosn 
berendezett. 

Gyorok-Kovaszinczi 

ÉDES 

LÉGYIEAER. 

Kapható minden füszer és pa- 
pirüzletben és droguistákrál. 

Főraktár: H. STÖS RELHEN 
35 17–-25 WIEN, I. Preiung B. 

En gros eladás az erdélyi részek számára: 

Segesvári és Társánál Kolozsvárt. 

irdetések 
legolcsóbb ár- 

felvállal- 

tatnak lapunk 

ban 

kiadó-hivatalá- 

=ban. 

M.9z04 94 3d 
I hirdetések 

vendéglő 
kerthelyiséggel. 

Bővebbet a kiadóhiv. 

IUS 
lehet kapui 

krajozárért 

Manás József, 
- ZÖLDFA fogadósnál.- 
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A Smiel-féle Zöldsapka * * k * * k 
melletti kőbányában felhal- - — 
emozódott ép élű száraz nagy z 
- darabokból álló 

e falkó 
helyszüke miatt az eddigi 

.- 6 frt helyett potom áron s 
as köb-ölemkémt 

forimt 30 krért s mangorlé, öntött vas- 
s 

. 

eladó. - kemenmeze, több olian- 
Bárczák válthatók Emke- s derfa, 2 ajté, ablak- 
tér 109. sz. 

Erdélyrészi épitő társaság. salu, écska vas stb. 
108 s 19 , é k k 

aen ániáe anyanl ó E S0 8 aal rekozhatni: Gvár, Izahbalia-u. 10. 
főol a 2-3 

konyvivomámizozo — 
v t art. 


